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 Резюме 

 Счет развития представляет собой программу Секретариата Организации 

Объединенных Наций, призванную способствовать укреплению потенциала раз-

вивающихся стран применительно к приоритетным направлениям деятельности 

по осуществлению Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года. 

 Настоящий доклад представляется во исполнение резолюции 56/237 Гене-

ральной Ассамблеи и содержит информацию об осуществлении проектов, фи-

нансируемых со Счета развития, в период после представления одиннадцатого 

периодического доклада (A/74/85), а также обновленную информацию об управ-

лении Счетом, а также о мерах реагирования, финансируемых по линии Счета, 

на кризис, вызванный COVID-19. Настоящий доклад следует рассматривать в со-

вокупности с предлагаемым бюджетом по программам на 2022 год (см. A/76/6 

(Sect. 35)). 

 

 

  

__________________ 

 * A/76/50. 

https://undocs.org/ru/A/RES/56/237
https://undocs.org/ru/A/74/85
https://undocs.org/ru/A/76/6(Sect.35)
https://undocs.org/ru/A/76/6(Sect.35)
https://undocs.org/ru/A/76/50
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1. В настоящем докладе содержится обновленная информация о результатах 

использования Счета развития и об управлении Счетом в период после подго-

товки одиннадцатого периодического доклада (A/74/85). Данный доклад подго-

товлен в соответствии с резолюцией 56/237 Генеральной Ассамблеи и рекомен-

дацией Консультативного комитета по административным и бюджетным вопро-

сам о том, чтобы этот доклад был представлен в увязке с предлагаемым бюдже-

том по программам (см. A/57/7/Add.5 и A/58/7/Add.1–30). Со всеми предыду-

щими периодическими докладами, информацией по отдельным проектам, бюд-

жетными брошюрами, а также с дополнительной информацией, касающейся 

представления периодических докладов, можно ознакомиться на веб-сайте 

Счета развития (www.un.org/development/desa/da). Сводная информация обо 

всех траншах Счета развития приведена в приложении I к настоящему докладу. 

Обновленная информация о ходе реализации проектов, финансируемых по ли-

нии одиннадцатого, двенадцатого и тринадцатого траншей, представлена в при-

ложении II. 

 

 

 I. Общие меры реагирования на пандемию COVID-19, 
финансируемые по линии Счета развития 
 

 

2. С начала пандемии COVID-19 Счет развития на основе коллективных уси-

лий 10 учреждений-исполнителей Секретариата, занимающихся экономиче-

скими и социальными вопросами, оказывает поддержку государствам-членам в 

преодолении социально-экономических последствий кризиса. Руководствуясь 

резолюцией 74/270 Генеральной Ассамблеи, озаглавленной «Глобальная соли-

дарность в борьбе с коронавирусным заболеванием 2019 года (COVID-19)», и 

политической декларацией под названием «Настраиваемся на десятилетие дей-

ствий и свершений во имя устойчивого развития: политическая декларация Сам-

мита по целям в области устойчивого развития», одобренной Ассамблеей в ее 

резолюции 74/4, меры реагирования, финансируемые по линии Счета, принима-

лись на основе трехстороннего подхода, включающего: 

 • разработку и начало осуществления пяти совместных краткосрочных про-

ектов по реагированию на пандемию COVID-19, финансируемых из остат-

ков средств1; 

 • пересмотр и адаптацию текущих проектов для включения мер реагирова-

ния на COVID-19 в цели проектов; 

 • предоставление рекомендаций в отношении существенных изменений в ре-

ализации проекта и обучение руководителей проекта новым способам осу-

ществления проектной деятельности в виртуальном режиме в тех случаях, 

когда физические встречи и поездки невозможны 2. 

 

 

  

__________________ 

 1 См. www.un.org/development/desa/da/da-response-to-covid-19/. 

 2 См. www.un.org/development/desa/da/blended-learning-methodologies-for-capacity-

development-2/. 

https://undocs.org/ru/A/74/85
https://undocs.org/ru/A/RES/56/237
https://undocs.org/ru/A/57/7/Add.5
https://undocs.org/ru/A/58/7/Add.1
http://www.un.org/development/desa/da
https://undocs.org/ru/A/RES/74/270
https://undocs.org/ru/A/RES/74/4
http://www.un.org/development/desa/da/da-response-to-covid-19/
http://www.un.org/development/desa/da/blended-learning-methodologies-for-capacity-development-2/
http://www.un.org/development/desa/da/blended-learning-methodologies-for-capacity-development-2/
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 II. Начало осуществления пяти совместных 
краткосрочных проектов по реагированию 
на пандемию COVID-19 
 

 

3. Осуществление пяти краткосрочных проектов по реагированию на панде-

мию COVID-19 началось в начале июня 2020 года в ответ на потребность госу-

дарств-членов в помощи, обусловленную серьезным ущербом, нанесенным гло-

бальной системе здравоохранения, и подрывом глобального социально-эконо-

мического развития. Проекты реализовывались совместно вышеупомянутыми 

учреждениями Счета развития в областях, где они имеют сравнительные пре-

имущества, и мероприятия проводились на глобальном, региональном и страно-

вом уровнях. Осуществление этих проектов, финансируемых по линии Счета 

развития, началось в рамках мер реагирования Организации Объединенных 

Наций для оказания немедленной поддержки правительствам и другим партне-

рам, находящимся на переднем крае борьбы с пандемией. Ниже представлен об-

зор этих проектов, включая контекст и первоначальные достижения.  

 

 

 A. Глобальная инициатива по возрождению сектора микро-, 

малых и средних предприятий после пандемии COVID-19 

(проект 2023W)3 
 

 

4. Большинство микро-, малых и средних предприятий в развивающихся 

странах по-прежнему относятся к неформальному сектору и не имеют доступа 

ко многим льготам, предоставляемым правительствами в связи с COVID-19. Бо-

лее того, многие микро-, малые и средние предприятия, особенно микро- и ма-

лые предприятия, возглавляют бедные трудящиеся, женщины, молодежь и дру-

гие маргинализированные и уязвимые группы населения, которым грозит опас-

ность впасть в нищету и оказаться забытыми, что делает необходимым включе-

ние микро-, малых и средних предприятий в процесс восстановления экономики 

после пандемии COVID-19. Поэтому проект «Глобальная инициатива по воз-

рождению сектора микро-, малых и средних предприятий после пандемии 

COVID-19» направлен на разработку и внедрение механизмов и инструментов 

для наращивания потенциала правительств и микро-, малых и средних предпри-

ятий. Он будет способствовать возрождению и повышению устойчивости 

микро-, малых и средних предприятий в развивающихся странах и странах с пе-

реходной экономикой, что позволит смягчить социально-экономические послед-

ствия глобальной пандемии COVID-19 и увеличить их вклад в достижение це-

лей в области устойчивого развития, при этом основное внимание будет уде-

ляться уязвимым группам населения, таким как женщины и работники нефор-

мального сектора. 

5. С начала осуществления проекта в июне 2020 года он помог достичь не-

скольких результатов. В ответ на просьбу правительства одной из стран Цен-

тральной Америки была создана и введена в действие онлайновая платформа 

для микро-, малых и средних предприятий с целью стимулировать перевод на 

формальную основу деятельности неформального сектора4. Эта платформа, на 

которой предусмотрена настройка параметров для разных стран, позволяет 

предпринимателям регистрировать свои компании в онлайновом режиме, избав-

ляя их от необходимости стоять в очередях в многочисленных государственных 

учреждениях. С момента ее создания более 12 000 микро-, малых и средних 

__________________ 

 3 См. https://unctad.org/project/global-initiative-towards-post-covid-19-resurgence-msme-sector. 

 4 CuentaMYPE.org. 

https://unctad.org/project/global-initiative-towards-post-covid-19-resurgence-msme-sector
https://cuentamype.org/
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предприятий воспользовались платформой для регистрации и перевода своей 

деятельности на формальную основу. Кроме того, эта платформа была назначена 

порталом официальной регистрации для доступа к пакету мер экстренной по-

мощи в условиях COVID-19 общей стоимостью 600 млн долл. США, разрабо-

танному для оказания помощи малым предприятиям, пострадавшим из-за ре-

жима изоляции. 

6. В настоящее время в рамках проекта оказывается помощь в разработке он-

лайновой бухгалтерской и налоговой системы, которая будет введена в действие 

в 2021 году. Предприятия, участвующие в этой программе, будут автоматически 

зарегистрированы в министерствах, ведомствах, налоговых департаментах и 

фондах социального обеспечения на национальном и муниципальном уровнях. 

Система будет автоматически генерировать необходимые ежемесячные и еже-

годные документы для подачи пользователями в электронном виде. Единая циф-

ровая платформа такого рода облегчит сопоставление данных о компаниях с 

налоговыми данными и данными о трудовой деятельности, что позволит изме-

рить экономическое и социальное воздействие политики в области предприни-

мательства. 

7. На основе программы наращивания потенциала «Эмпретек», которая при-

звана содействовать устойчивому развитию и инклюзивному росту за счет по-

ощрения предпринимательства и развития микро-, малых и средних предприя-

тий, в рамках проекта началось проведение серии национальных совещаний в 

прямом эфире в 10 странах. Цель этих совещаний заключалась в повышении 

мотивации к предпринимательской деятельности и обучении тому, как выявить 

и использовать возможности для предпринимательства в условиях кризиса. 

Кроме того, были разработаны руководства по содействию «зеленому» восста-

новлению микро-, малых и средних предприятий после пандемии COVID-19, 

включая руководящие принципы и примеры передовой практики для микро-, ма-

лых и средних предприятий в области поставки энергоэффективной продукции 

и оборудования, работающего на возобновляемых источниках энергии, а также 

передовой опыт микро-, малых и средних предприятий в деле обеспечения 

устойчивости и прогресса в создании экономики замкнутого цикла.  

8. На следующем этапе реализации проекта еще в трех странах будут созданы 

онлайновые системы, которые предоставят микро-, малым и средним предприя-

тиям возможность безопасно хранить личные данные и административные до-

кументы в онлайновом режиме; соблюдать юридические обязательства, связан-

ные с переводом деятельности на формальную основу; обращаться за креди-

тами, страхованием и технической помощью; и сообщать о своих потребностях 

в государственной помощи в условиях пандемии COVID-19. Будет оказываться 

помощь в разработке и реализации национальных стратегий развития предпри-

нимательства, а также поддержка в наращивании потенциала лиц, ответствен-

ных за разработку политики, через разрабатываемую платформу электронного 

обучения. 

 

 

 B. Транспортное сообщение и торговые связи в период пандемий 

(проект 2023X) 
 

 

9. В 2020 году из-за стремительного распространения COVID-19 объем ми-

рового валового внутреннего продукта (ВВП) сократился на 4,3 процента, а 

объем мировой торговли — на 9,5 процента. При этом доля электронной роз-

ничной торговли выросла с 14 процентов в 2019 году до примерно 17 процентов 

в 2020 году. Поддержание потока товаров во многом зависит от того, смогут ли 

страны внедрить новые решения для торговых и транспортных операций, 
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упорядочить пограничный контроль и сотрудничать со своими соседями и тор-

говыми партнерами. 

10. Проект по транспортному сообщению и торговым связям в период панде-

мий представляет собой единый ответ Организации Объединенных Наций на 

проблемы в области торговых связей и транспортного сообщения, возникшие 

из-за пандемии COVID-19. Проект способствует внедрению бесконтактных, 

удобных и совместных решений, основанных на стандартах и инструментах Ор-

ганизации Объединенных Наций, а также оказанию консультационных услуг и 

предоставлению платформ для сотрудничества. Проект расширил возможности 

стран для поддержания связей во время пандемии, способствуя проведению ин-

дивидуальных аналитических и учебных мероприятий, а также принятию ин-

ституциональных мер, направленных на предотвращение фрагментации усилий 

по цифровизации и содействию. 

11. С начала осуществления проекта сотни лиц, ответственных за разработку 

политики, и других заинтересованных сторон по всему миру прошли виртуаль-

ное обучение в формате практикумов и онлайновых учебных программ, посвя-

щенных передовому опыту в области содействия трансграничным перевозкам и 

торговле и соответствующим документам Организации Объединенных Наций. 

Благодаря участию в проекте они получили доступ к новым аналитическим ма-

териалам, касающимся мер реагирования на пандемию. Они участвовали в вы-

явлении примеров передовой практики в области содействия развитию торговли 

и транспорта в условиях пандемии COVID-19. Для оказания поддержки госу-

дарствам-членам был создан глобальный портал5, способствующий межсекто-

ральному и межрегиональному обмену. Благодаря этому стали более широко ис-

пользоваться разработанные Организацией Объединенных Наций решения про-

блем, связанных с трансграничными перевозками и торговлей, о чем свидетель-

ствует увеличение числа стран, присоединившихся к конвенциям и другим до-

кументам Организации Объединенных Наций и расширивших их осуществле-

ние, включая, среди прочего, Таможенную конвенцию о международной пере-

возке грузов с применением книжки МДП (Конвенция МДП) 6, стандарты Цен-

тра Организации Объединенных Наций по упрощению процедур торговли и 

электронным деловым операциям (СЕФАКТ ООН), Автоматизированную си-

стему обработки таможенных данных (ACOTД) и Специальную программу по 

упрощению торговых процедур и документации, принятую Конференцией Ор-

ганизации Объединенных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД). Благодаря 

активным усилиям в поддержку цифровых решений и упрощения процедур тор-

говли вступило в силу Рамочное соглашение об упрощении процедур трансгра-

ничной безбумажной торговли в Азиатско-Тихоокеанском регионе и увеличи-

лось число инициатив по цифровизации, охватывающих региональную сеть ази-

атских автомобильных дорог и трансазиатских железных дорог.  

12. Проект способствовал разработке инструментов Организации Объединен-

ных Наций следующего поколения для повышения устойчивости к пандемиям и 

аналогичным сбоям. Они включают новый пакет стандартов и компонентов, свя-

занных с основными транспортными документами, согласованными со справоч-

ной моделью данных о мультимодальных перевозках, разработанной СЕФАКТ 

ООН. Представители отрасли воспользовались результатами этой работы, раз-

работав электронную версию мультимодального коносамента Международной 

федерации экспедиторских ассоциаций в качестве первого достижения. Другие 

примеры новых глобальных стандартов и решений, появившихся в результате 

реагированию на пандемию, включают Типовые положения о торговле во время 

__________________ 

 5 www.unttc.org/. 

 6 United Nations, Treaty Series, vol. 348, No. 4996. 

http://www.unttc.org/
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кризиса и пандемии в региональных и других торговых соглашениях, Руководя-

щие принципы восстановления после COVID-19 в интересах обеспечения жиз-

неспособных и устойчивых международных грузовых автомобильных перево-

зок, разработанные Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН), а 

также итоги стратегического анализа влияния пандемии на глобальное морское 

сообщение и развитие портов. Благодаря этому проекту международная система 

eTIR была введена в эксплуатацию на три года раньше запланированного срока. 

Система eTIR способствует безбумажным, бесконтактным и бесперебойным 

трансграничным операциям и гарантирует, что границы стран могут оставаться 

открытыми во время серьезных сбоев. На сегодняшний день 16 стран офици-

ально выразили свою заинтересованность во введении в действие системы eTIR, 

причем половина из них уже достигла прогресса в подключении своих нацио-

нальных таможенных систем к системе eTIR. 

13. Консолидация усилий по упрощению процедур и цифровизации принесет 

плоды не только в рамках сроков и масштабов текущего проекта и идет на пользу 

все большему числу стран, международных организаций, представителей от-

расли и других неправительственных заинтересованных сторон.  

 

 

 C. Укрепление систем социальной защиты в целях борьбы 

с пандемией (проект 2023Y) 
 

 

14. В условиях продолжающейся пандемии COVID-19 проект по укреплению 

систем социальной защиты в целях борьбы с пандемией направлен на наращи-

вание потенциала систем социальной защиты и обеспечение более комплекс-

ного учета гендерных аспектов и повышения точности измерения масштабов 

нищеты. Меры социальной защиты продолжают играть ключевую роль в смяг-

чении последствий пандемии для наиболее уязвимых групп населения. Это осо-

бенно применимо, когда дифференцированное воздействие пандемии на уязви-

мые группы населения, которые оказались или рискуют оказаться забытыми, 

включая бедные слои населения и женщин и девочек, находящихся в уязвимом 

положении, рассматривается на основе межсекторального подхода.  

15. Одним из главных результатов проекта стало создание платформы «Си-

стема отслеживания мер стимулирования в связи с пандемией COVID-19: центр 

мониторинга для отслеживания мер социальной защиты в рамках реагирования 

на пандемию»7. На этой интерактивной платформе отображаются данные о ме-

рах реагирования на COVID-19, о которых было объявлено в 194 странах мира, 

причем эти данные согласованы по регионам, чтобы облегчить сравнение на 

уровне регионов и всего мира, и была создана платформа знаний для правитель-

ств и специалистов-практиков, позволяющая проводить взаимное обучение и 

обосновывать политику. На сегодняшний день в этой системе отображено 

4510 мер стимулирования в связи с пандемией COVID-19 по семи областям по-

литики. 

16. Проект способствовал обмену на региональном уровне примерами передо-

вой практики и опытом в области реагирования на пандемию COVID-19 посред-

ством обеспечения социальной защиты. Региональные мероприятия сочетались 

с целевой поддержкой, оказываемой конкретным странам, такой как оказание 

технической помощи для разработки национальных стратегий социальной за-

щиты и более эффективного внедрения реестров домохозяйств, составляемых 

для оказания социальной помощи. С целью повысить точность измерения мас-

штабов нищеты было проведено методологическое исследование, 

__________________ 

 7 https://tracker.unescwa.org/. 

https://tracker.unescwa.org/
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представляющее целесообразный подход к прогнозированию динамики показа-

телей многомерной нищеты в развивающихся странах с учетом проблем, связан-

ных с COVID-19. Эта методология позволит государствам-членам лучше понять 

воздействие COVID-19 на масштабы нищеты, а также определить, разработать 

и принять соответствующие стратегические меры по наращиванию потенциала. 

17. Чтобы помочь решить проблему непосильного бремени по уходу, которое 

ложится на домохозяйства, и особенно на женщин, во время пандемии 

COVID-19, большинство регионов в настоящее время анализируют принимае-

мые стратегические меры и определяют, в какой степени они учитывают гендер-

ные аспекты и работу по уходу, а также проводят страновые исследования, 

направленные на выявление существующих проблем и новых потребностей гос-

ударств-членов. Такие усилия по наращиванию потенциала способствовали со-

зданию системы ухода на уровне районов. Помимо этого, ведется работа по при-

знанию ухода в качестве всеобщего права, при этом законодательные изменения 

направлены на принятие поправок к конституциям, предусматривающих право  

на уход и совместную ответственность женщин и мужчин, семей, сообществ, 

рынка и государства. Была проведена дальнейшая межрегиональная работа для 

разработки плана действий в рамках планирования бюджета с учетом гендерных 

факторов и для более тщательного учета деятельности по уходу в отраслевых 

министерствах и обеспечения реагирования на основе общегосударственного 

подхода. 

18. В Азиатско-Тихоокеанском регионе было налажено перспективное сотруд-

ничество секретариата АСЕАН и Комитета АСЕАН по делам женщин в целях 

разработки стратегических руководящих принципов в отношении деятельности 

по уходу и оказания поддержки правительствам в разработке всеобъемлющих 

стратегий и программ. Ожидается, что эти руководящие принципы будут пред-

ставлены на совещании министров стран АСЕАН по делам женщин в 2021 году. 

 

 

 D. Меры реагирования и восстановление: мобилизация 

финансовых ресурсов на цели развития во время пандемии 

COVID-19 (проект 2023Z) 
 

 

19. Пандемия COVID-19 повысила экономическую, финансовую и долговую 

уязвимость развивающихся стран с низким и средним уровнем дохода, усугубив 

проблемы, с которыми они сталкиваются в своих усилиях по достижению целей 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 8. Проект 

«Меры реагирования и восстановление: мобилизация финансовых ресурсов на 

цели развития во время пандемии COVID-19» направлен на наращивание потен-

циала соответствующих органов власти в отдельных развивающихся странах с 

низким и средним уровнем дохода в плане диагностики и разработки политики, 

с тем чтобы они могли успешно реагировать на пандемию COVID-19 и обеспе-

чить, чтобы деятельность по восстановлению соответствовала целям в области 

устойчивого развития. 

20. В рамках проекта было подготовлено несколько методических пособий для 

того, чтобы помочь странам достичь этих целей. Одним из таких пособий явля-

ется глобальная система обеспечения стабильного функционирования финансо-

вой системы9. Этот механизм отслеживания дает полную информацию о предо-

ставлении краткосрочной ликвидности из внешних источников на глобальном, 

региональном и двустороннем уровнях, то есть на основе кредитных линий 

__________________ 

 8 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 

 9 См. www.gfsntracker.com. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://www.gfsntracker.com/
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Международного валютного фонда (МВФ), региональных финансовых соглаше-

ний и валютных свопов центральных банков для всех государств — членов Ор-

ганизации Объединенных Наций. Он предоставляет регулярно обновляемую ин-

формацию как о потенциальных возможностях кредитования, так и о фактиче-

ском использовании источников ликвидности, которые вместе составляют гло-

бальную систему обеспечения стабильного функционирования финансовой си-

стемы. Информация по конкретным странам о суммах кредитов, одобренных в 

рамках региональных финансовых соглашений и МВФ, постоянно обновляется 

и представлена в виде различных интерактивных графиков и аналитических ма-

териалов. Механизм отслеживания глобальной системы обеспечения стабиль-

ного функционирования финансовой системы позволяет каждому государству-

члену определить свое относительное положение в контексте нескоординиро-

ванного краткосрочного предоставления ликвидности. Такая информация, воз-

можно, поможет снизить риск того, что кризис платежеспособности будет оши-

бочно классифицирован как кризис ликвидности. 

21. Дополнительные методические пособия, разработанные в рамках этого 

проекта, включают: показатель финансовых условий следующего поколения, 

предназначенный для определения нехватки финансовых средств; расширенную 

глобальную стратегическую модель для 40 развивающихся стран; и Рамочную 

программу оценки финансирования устойчивого развития, в которой первооче-

редное внимание уделяется мобилизации внешних и государственных финансо-

вых ресурсов для деятельности в целях развития без угрозы для приемлемого 

уровня задолженности. Этот проект также поможет улучшить разработку мак-

роэкономической политики для успешного реагирования на пандемию 

COVID-19 и восстановления после нее, тем самым способствуя экономическому 

росту на основе создания достойных рабочих мест, сокращения гендерного не-

равенства и неравенства в доходах, а также улучшения положения дел в области 

прав человека в целом. 

 

 

 E. Повышение экономической устойчивости городов во время 

и после пандемии COVID-19 (проект 2023AA) 
 

 

22. Пандемия COVID-19 оказала разрушительное воздействие на рабочие ме-

ста и занятость в городах по всему миру, сократила доходы местных органов 

власти и вызвала резкое снижение производительности труда из-за режима изо-

ляции, введения ограничений, закрытия и банкротства фирм и предприятий. 

Проект по повышению экономической устойчивости городов во время и после 

пандемии COVID-19 направлен на наращивание потенциала местных органов 

власти в 16 городах, расширение возможностей местных органов власти и по-

вышение устойчивости на уровне местных сообществ и городов.  

23. Проект помог расширить возможности лиц, ответственных за разработку 

политики, для обеспечения планирования в целях экономического восстановле-

ния и обеспечения устойчивости посредством обучения и проведения техниче-

ских практикумов и практикумов по наращиванию потенциала, направленных 

на содействие налаживания связей для обмена передовым опытом между орга-

нами власти в разных городах. Одним из результатов, достигнутых на сегодняш-

ний день, стала подготовка документа “Global Compendium of Practices on Local 

Economic and Financial Recovery” («Глобальный сборник примеров передовой 

практики в области местного экономического восстановления и финансового 

оздоровления») (3 марта 2021 года)10, который уже доступен. Он включает 

__________________ 

 10 См. https://urbanresiliencehub.org/economicresilience/#gcp. 

https://urbanresiliencehub.org/economicresilience/#gcp
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информацию об опыте и уроках, собранную в разных городах путем обмена дан-

ными. 

24. Кроме того, проект сыграл важную роль в принятии подробного диагно-

стического пособия, охватывающего такие сферы, как предпринимательство, 

окружающая среда, трудовая деятельность, рынки, финансовые механизмы, эко-

номическое управление и инфраструктура, и последующей разработке парамет-

ров эффективности экономического управления городами. Благодаря этому ана-

лизу, например, были разработаны конкретные стратегии, которые послужат ос-

новой для «дорожной карты», охватывающей следующий этап реализации про-

екта, а также подготовлены планы обеспечения экономической устойчивости и 

восстановления, которые будут использоваться при осуществлении мероприя-

тий, предусмотренных в стратегии восстановления от последствий пандемии 

COVID-19, а также в рамках мониторинга и оценки. Помимо этого, проект увя-

зывает восстановление после пандемии COVID-19 с добровольными обзорами 

на местном уровне. Для заинтересованных сторон, включая участников из раз-

личных секторов предпринимательской деятельности и представителей марги-

нализированных групп населения и городских властей, были проведены практи-

кумы по вопросам разработки стратегий с целью побудить их взять на себя обя-

зательства по выполнению планов восстановления. 

25. Запланированные мероприятия следующего этапа реализации проекта 

включают проведение практикумов по вопросам восстановления и повышения 

устойчивости местной экономики, разработку планов экономического и финан-

сового восстановления и реконструкции, организацию электронного курса обу-

чения по вопросам восстановления и реконструкции городской экономики и фи-

нансов, а также разработку и распространение информационных материалов об 

источниках финансовой поддержки городов. Основные итоги обучения в рамках 

проекта будут распространяться, в том числе через региональные аналитиче-

ские записки и электронный курс обучения, а результаты проекта будут вклю-

чены в соответствующие инициативы организаций системы Организации Объ-

единенных Наций. 

 

 

 F. Предусмотренная деятельность 
 

 

26. Осуществление описанных выше проектов продолжается и будет завер-

шено в первом квартале 2022 года. В рамках этих проектов оказывается помощь 

более 120 развивающимся странам и странам с особыми потребностями, а также 

13 странам с переходной экономикой по всему миру. Было проведено более 

250 практикумов и курсов, включая 15 программ подготовки инструкторов, 

большинство из которых были виртуальными, и более 60 вебинаров, посвящен-

ных развивающимся регионам. Было разработано более 30 онлайновых учебных 

модулей и программ, а также 8 онлайновых платформ для обмена знаниями и 

установления контактов. Кроме того, в рамках этих проектов были подготов-

лены многочисленные книги, тематические исследования, отчеты и публикации; 

методические пособия и руководства; и связанные с политикой аналитические 

записки, рекомендации, диалоги и стратегии (рисунок I). 
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  Рисунок I 

  Информационные продукты, подготовленные в рамках проектов 

по реагированию на пандемию COVID-19 
 

 

 
 

 

 III. Адаптация текущих проектов к кризису, вызванному 
COVID-19 
 

 

27. После вспышки пандемии COVID-19 учреждениям-исполнителям была 

предоставлена возможность адаптировать текущие проекты к новым условиям. 

Поправки, обусловленные пандемией COVID-19, включали продление сроков 

реализации проектов, финансируемых по линии десятого транша, чтобы завер-

шить мероприятия, отложенные из-за кризиса, и изменение текущих мероприя-

тий посредством перевода очных мероприятий в онлайновый режим или исполь-

зования средств, сэкономленных в результате отмены запланированных поездок 

и очных встреч, для финансирования дополнительных проектных мероприятий, 

связанных с непосредственными мерами реагирования на пандемию COVID-19. 

Половина всех текущих проектов, финансируемых по линии десятого, одинна-

дцатого и двенадцатого траншей, были скорректированы таким образом 

(вставки I и II). 

 

 

Вставка I 

Борьба с бытовым насилием и насилием в отношении женщин 

и девочек во время пандемии COVID-19 

 

 Урбанизация не только способствует экономическому росту и 

процветанию, но и создает проблемы. Города часто сталкиваются с 

многочисленными проблемами, связанными с преступностью и наси-

лием. В рамках проекта «Основанные на фактических данных страте-

гии повышения общественной безопасности на местном уровне в го-

родах Латинской Америки и Африки» (1617R) поддерживались уси-

лия государств-членов, направленные на повышение общественной 

безопасности за счет наращивания потенциала городской админи-

страции в плане сбора и анализа данных о преступности, разработки 

политики в области безопасности с применением подхода, основан-

ного на широком участии, и оценки прогресса в достижении целей в 

области развития, связанных с безопасностью, что позволит лучше 
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понять местные тенденции, касающиеся преступности, и факторы 

риска, влияющие на конкретные районы и группы населения.  

 По результатам проверок безопасности на местах, проведенных 

при широком участии населения, три города-бенефициара проекта 

определили приоритетные задачи, пересмотрели политику в области 

городской безопасности и профилактики преступности под руковод-

ством местных органов власти и подготовили систему показателей, 

предназначенную для отслеживания прогресса в обеспечении город-

ской безопасности и профилактики преступности. Потенциал лиц, от-

ветственных за разработку политики, и местных заинтересованных 

сторон был укреплен в ходе практикумов по вопросам общественной 

безопасности, посвященных таким темам, как географическая при-

вязка данных о преступности, контроль над наркотическими сред-

ствами и государственная политика, сквозное управление безопасно-

стью, оценка общественного пространства и социальная диагностика.  

 После вспышки COVID-19 и призыва Генерального секретаря ко 

всем правительствам включить положения о предотвращении насилия 

в отношении женщин и возмещении ущерба, причиненного женщи-

нам в результате такого насилия, в свои национальные планы борьбы 

с пандемией COVID-19 на заключительном этапе реализации проекта 

основное внимание уделялось наращиванию потенциала городских 

властей в плане предотвращения бытового и гендерного насилия и ре-

агирования на такое насилие во время кризиса. Мероприятия были 

направлены на повышение осведомленности и наращивание потенци-

ала для обеспечения предоставления базовых услуг жертвам на ос-

нове пакета мер по оказанию базовых услуг женщинам и девочкам, 

подвергающимся насилию. 

 В рамках проекта в одном из городов Латинской Америки нача-

лась специальная информационная кампания, направленная на повы-

шение роли местного населения в предотвращении гендерного наси-

лия и предоставлении информации о таком насилии в сотрудничестве 

с комиссарами по делам семьи, а также на информирование жертв о 

наличии механизмов поддержки. Городские должностные лица про-

шли обучение, направленное на углубление их знаний и улучшение 

навыков в плане сбора и анализа данных о бытовом насилии и наси-

лии в отношении женщин. В рамках этого проекта оказывалась по-

мощь жертвам гендерного насилия посредством предоставления убе-

жища и разработки пакета мер по поддержке и уходу. 

 Кроме того, в рамках проекта оказывалась техническая под-

держка еще одному городу в Латинской Америке в его усилиях по оп-

тимизации сбора данных и отслеживания случаев насилия в отноше-

нии женщин в условиях пандемии COVID-19. Он способствовал раз-

работке тематических пропагандистских материалов, таких как видео 

и инфографика, предназначенных для информирования местного 

населения о медико-санитарных мерах по борьбе с пандемией 

COVID-19, проблемах преступности и насилия и каналах, по которым 

жертвы могут получить помощь. Были подготовлены специальные 

материалы для повышения осведомленности о насилии и жестоком 

обращении в отношении женщин, девочек и пожилых людей.  

 В Африке в рамках этого проекта уделялось внимание пробле-

мам психического здоровья, которым подвержены бездомные жители 

одного из городов и которые повышают риск насилия в отношении 
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женщин. С помощью шкалы измерения устойчивости к потрясениям 

муниципальные координаторы проекта «Безопасные города» были 

обучены тому, как справляться с возникающими проблемами в повсе-

дневном общении с бездомными и оказывать им психосоциальную 

поддержку. Муниципалитет создал фонд социальной защиты бездом-

ных, чтобы обеспечить непрерывную поддержку после завершения 

проектного цикла; мероприятия проекта включены в систему отсле-

живания ситуации в плане безопасности, созданную на предыдущем 

этапе реализации проекта. 

 
 

 

 

Вставка II 

Оказание правительствам помощи в поддержке предприятий 

и инвестиций, связанных с целями в области устойчивого 

развития, во время пандемии COVID-19 

 

 Частные инвестиции, особенно прямые иностранные инвести-

ции, могут сыграть важную роль в финансировании деятельности по 

осуществлению Повестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года, однако инвестиции не поступают в необходимых 

объемах и необходимыми темпами. Проект «Содействие инвестициям 

в сектора, связанные с ЦУР, в развивающихся странах» (1819M) 

направлен на решение проблемы нехватки инвестиций в соответствии 

с национальной политикой, направленной на привлечение прямых 

иностранных инвестиций, способствующих устойчивому развитию.  

 Осуществление проекта шло полным ходом, когда из-за панде-

мии COVID-19 был введен глобальный режим изоляции, который по-

дорвал международную торговлю и инвестиции и вызвал резкое со-

кращение глобальных потоков прямых иностранных инвестиций. Как 

и многие государственные учреждения, учреждения по содействию 

инвестированию были вынуждены закрыть свои отделения, перене-

сти работу в онлайновый режим и сместить упор с повседневной ра-

боты по привлечению инвестиций и содействию инвестированию на 

кризисное регулирование. Благодаря быстрой адаптации к их потреб-

ностям проект помог учреждениям по содействию инвестированию 

осуществить этот сдвиг и, в свою очередь, оказать поддержку част-

ному сектору в период кризиса. Руководители учреждений по содей-

ствию инвестированию из более чем 30 стран Карибского бассейна, 

Восточноафриканского сообщества и Сообщества по вопросам разви-

тия стран юга Африки (САДК) приняли участие в серии онлайновых 

мероприятий по наращиванию потенциала, которые позволили им 

оценить ситуацию в своих учреждениях, проконсультироваться с кол-

легами из других стран, обменяться опытом и обсудить изменения в 

работе. 

 Проект позволил учреждениям по содействию инвестированию 

лучше подготовиться к оказанию поддержки предприятиям и органам 

государственного сектора в условиях кризиса, вызванного пандемией 

COVID-19, посредством предоставления предприятиям крайне важ-

ной информации об ограничениях, связанных с пандемией, и мерах 

реагирования, принятых правительством, оказания им помощи в об-

ращении за государственной поддержкой, разработки руководств по 

обеспечению бесперебойности предпринимательской деятельности и 

оказания помощи национальным и местным органам власти в 
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понимании потребностей инвесторов. Проект помог задокументиро-

вать крайне важную роль, которую учреждения по содействию инве-

стированию играли с начала пандемии, за счет создания базы данных 

по мерам реагирования на пандемию COVID-19, принятым в онлай-

новом режиме 180 национальными учреждениями по содействию ин-

вестированию. Эти данные использовались при подготовке двух кон-

сультативных докладов для учреждений по содействию инвестирова-

нию о том, как справиться с насущными проблемами и чего ожидать 

в условиях «новой нормы». Эта база данных помогла выявить пере-

довые учреждения, три из которых были выбраны в качестве победи-

телей премии Организации Объединенных Наций по содействию ин-

вестированию 2020 года за выдающиеся достижения в реагировании 

на кризис, вызванный пандемией COVID-19. 

 Осуществление этого проекта продолжается, при этом фокус 

внимания смещается с кризисного регулирования на содействие ин-

вестированию в отрасли и сектора, связанные с целями в области 

устойчивого развития, которым в связи с пандемией уделялось повы-

шенное внимание, включая здравоохранение, цифровую инфраструк-

туру и «зеленую» и «голубую» экономику. Обучение включает обмен 

передовым опытом между членами САДК и Восточноафриканского 

сообщества в области инвестирования в возобновляемые источники 

энергии и цифровую инфраструктуру, а также в плане предпринима-

тельских возможностей в «голубой» экономике для островных госу-

дарств Индийского океана и Карибского бассейна. Помимо этого, в 

рамках проекта отдельным странам оказывается поддержка в разра-

ботке стратегий для включения содействия инвестированию в дея-

тельность, связанную с целями в области устойчивого развития, по-

сле пандемии COVID-19, в том числе в сфере здравоохранения. 

 
 

 

 

 IV. Руководство по использованию методов 
комбинированного обучения в целях развития 
потенциала 
 

 

28. В рамках проектов Счета развития традиционно государствам-членам ока-

зывается помощь в формулировании и разработке стратегий на основе работы с 

высокопоставленными лицами, ответственными за разработку политики, и тех-

ническими экспертами, что подразумевает использование традиционных форм 

предоставления услуг в очном формате. Из-за ограничений на поездки и 

встречи, введенных в связи с пандемией COVID-19, пришлось изучить альтер-

нативные форматы предоставления услуг. В связи с этим в рамках мер реагиро-

вания Счета развития на пандемию COVID-19 основное внимание уделяется но-

вым методам обеспечения дальнейшей реализации проектов в случаях, когда по-

ездки и личные встречи уже невозможны. 

29. В августе 2020 года был нанят консультант-эксперт по электронному обу-

чению для изучения новых форматов для реализации проекта. Эти форматы 

были представлены в докладе об использовании методов комбинированного 

обучения в целях развития потенциала11, в котором содержатся четкие предло-

жения и рекомендации по использованию моделей электронного обучения и 

__________________ 

 11 URL: www.un.org/development/desa/da/wp-content/uploads/sites/52/2020/11/BLENDED-

LEARNING-METHODOLOGIES-FOR-CAPACITY-DEVELOPMENT.pdf. 

http://www.un.org/development/desa/da/wp-content/uploads/sites/52/2020/11/BLENDED-LEARNING-METHODOLOGIES-FOR-CAPACITY-DEVELOPMENT.pdf
http://www.un.org/development/desa/da/wp-content/uploads/sites/52/2020/11/BLENDED-LEARNING-METHODOLOGIES-FOR-CAPACITY-DEVELOPMENT.pdf
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гибридного обучения, которые максимально повышают эффективность и ре-

зультативность обучения в целях развития потенциала.  

30. На основе этих моделей впоследствии была проведена серия из пяти веби-

наров по различным темам, связанным с оцифровыванием и развитием потен-

циала, чтобы помочь руководителям и сотрудникам проектов Счета развития в 

практической реализации и внедрении рекомендаций, содержащихся в докладе, 

в текущие и предстоящие проекты. В каждом вебинаре приняло участие более 

100 человек. После серии вебинаров были проведены тематические совещания 

для отдельных учреждений-исполнителей Счета развития, в ходе которых руко-

водители и сотрудники проектов, финансируемых по линии двенадцатого и три-

надцатого траншей, получили практическую информацию о том, как наилучшим 

образом адаптировать существующие очные учебные мероприятия к онлайно-

вому формату. 

 

 

 V. Обзор полного освоения средств десятого транша 
 

 

 A. Общий обзор 
 

 

31. Десятый транш Счета развития, по линии которого финансировался 

41 проект, является самым последним траншем, средства которого были полно-

стью освоены. Все 10 учреждений-исполнителей Счета развития активно участ-

вовали в реализации проектов (рисунок II). 

 

  Рисунок II 

  Проекты, финансируемые по линии десятого транша, в разбивке 

по учреждениям-исполнителям 
 

 

 

Сокращения: ДЭСВ — Департамент по экономическим и социальным вопросам Секретариата 

Организации Объединенных Наций; ЭКА — Экономическая комиссия для Африки; ЕЭК — 

Европейская экономическая комиссия; ЭКЛАК — Экономическая комиссия для Латинской 

Америки и Карибского бассейна; ЭСКАТО — Экономическая и социальная комиссия для 

Азии и Тихого океана; ЭСКЗА — Экономическая и социальная комиссия для Западной 

Азии; ЮНКТАД — Конференция Организации Объединенных Наций по торговле и 

развитию; ЮНЕП — Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде; 

ООН-Хабитат — Программа Организации Объединенных Наций по населенным пунктам 

(ООН-Хабитат); УНП ООН — Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности. 
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32. Проекты осуществлялись в 121 развивающейся стране и стране с особыми 

потребностями и 16 странах с переходной экономикой в пяти регионах, причем 

наибольшую поддержку получили страны в Африке и Азиатско-Тихоокеанском 

регионе (рисунок III). 

 

  Рисунок III 

  Распределение проектов, финансируемых по линии десятого транша, 

в разбивке по регионам 
 

 

 
 

Примечание: в рамках нескольких проектов помощь получали несколько стран, 

расположенных в разных регионах мира. 
 

 

 B. Поддержка уязвимых стран 
 

 

33. С учетом главного преобразующего обещания «никого не забыть», данного 

в Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и в кон-

тексте сформулированных в ней целей в области устойчивого развития, про-

екты, финансируемые по линии Счета развития, предусматривают активную 

поддержку наименее развитых стран, развивающихся стран, не имеющих вы-

хода к морю, и малых островных развивающихся государств. Более 90 процен-

тов проектов, финансируемых по линии десятого транша, охватывали страны по 

крайней мере из одной из этих категорий, и 37 из 46 наименее развитых стран, 

29 из 32 развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, и 30 из 38 малых 

островных развивающихся государств была оказана поддержка в рамках проек-

тов, осуществляемых по линии десятого транша (рисунок IV). 
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  Рисунок IV 

  Проекты, финансируемые по линии десятого транша, в разбивке 

по категориям стран с особыми потребностями 
 

 

 
 

 

Примечание: в рамках многих проектов помощь получают страны, относящиеся к разным 

группам. 
 

 

 C. Оказание поддержки в достижении целей в области 

устойчивого развития 
 

 

34. В соответствии с целью Счета развития, которая заключается в наращива-

нии потенциала развивающихся стран в приоритетных областях в рамках По-

вестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, все проекты, 

финансируемые по линии десятого транша, осуществлялись в поддержку целей 

в области устойчивого развития. Все проекты способствовали прогрессу в до-

стижении нескольких целей, причем наиболее часто в достижении цели 17 

«Укрепление средств осуществления и активизация работы в рамках Глобаль-

ного партнерства в интересах устойчивого развития»; цели 8 «Содействие по-

ступательному, всеохватному и устойчивому экономическому росту, полной и 

производительной занятости и достойной работе для всех»; и цели 1 «Повсе-

местная ликвидация нищеты во всех ее формах» (рисунок V). 
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  Рисунок V 

  Проекты, финансируемые по линии десятого транша, в разбивке по целям 

в области устойчивого развития, достижению которых они способствовали 
 

 

 
 

Примечание: несколько проектов способствовали достижению более чем одной цели 

в области устойчивого развития. 
 

 

 D. Партнерские отношения 
 

 

35. Партнерские связи и сотрудничество между организациями в целях созда-

ния синергетического эффекта и предотвращения дублирования усилий для 

обеспечения оптимального использования ресурсов занимают центральное ме-

сто в реализации проектов, финансируемых по линии Счета развития. Все про-

екты, финансируемые по линии десятого транша, были реализованы в партнер-

стве с другими организациями (рисунок VI). 
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Цели в области устойчивого развития
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  Рисунок VI 

  Сотрудничество в рамках проектов, финансируемых по линии десятого 

транша, в разбивке по категориям партнеров 
 

 

 
 

Примечание: в осуществлении нескольких проектов участвовали партнеры, относящиеся 

к различным категориям. 
 

 

 

 E. Финансовая поддержка и вклад натурой  
 

 

36. Взаимодействие с партнерами в ходе осуществления проектов позволяло 

использовать их экспертные знания и ресурсы. Финансовая поддержка и/или 

вклад натурой поступили в счет более трех четвертей проектов, финансируемых 

по линии десятого транша; партнеры оказывали помощь в виде обеспечения 

мест для проведения совещаний и покрытия связанных с этим расходов, предо-

ставления персонала, материально-технического обеспечения и предоставления 

учебных материалов (рисунок VII).  

 

  Рисунок VII  

  Вклад партнеров в осуществление проектов, финансируемых по линии 

десятого транша  
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 F. Наиболее яркие примеры проектов, финансируемых по линии 

десятого транша 
 

 

37. Общей темой проектов, финансируемых по линии десятого транша, стала 

«Оказание поддержки государствам-членам в выполнении повестки дня в обла-

сти развития на период после 2015 года: укрепление статистики и информации, 

фактологически обоснованной политики и подотчетности». Во вставке III пред-

ставлена информация о поддержке, оказываемой по линии этого транша. 

 

 

Вставка III 

Наращивание статистического потенциала для разработки 

обоснованной политики 

 

 В Повестке дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года была вновь подчеркнута необходимость наращивания ста-

тистического потенциала развивающихся стран. В данном случае 

наращивание статистического потенциала развивающихся стран было 

необходимо для осуществления оценки и отслеживания хода дости-

жения целей в области устойчивого развития и предоставления точ-

ной, достоверной и своевременной информации для разработки обос-

нованной политики. В ответ на эту потребность была разработана 

Программа по статистике и данным (1617A), которая объединила все 

10 учреждений-исполнителей Счета развития в их совместных уси-

лиях по укреплению национальных статистических систем стран — 

бенефициаров программы. Программа использовала сравнительные 

преимущества учреждений-исполнителей и задействовала значитель-

ную финансовую помощь и вклад натурой, предоставленных внеш-

ними двусторонними и многосторонними партнерами, такими как 

Всемирный банк, Фонд Организации Объединенных Наций в области 

народонаселения (ЮНФПА), Программа развития Организации Объ-

единенных Наций (ПРООН), Европейский союз, Детский фонд Орга-

низации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ), Продовольственная и 

сельскохозяйственная организация Объединенных Наций (ФАО), 

Международная организация труда (МОТ) и региональные банки раз-

вития. В рамках программы оказывалась поддержка в осуществлении 

многочисленных инициатив по наращиванию потенциала на высоком 

уровне, направленных на расширение возможностей конкретных 

стран для создания или совершенствования институциональных ме-

ханизмов и процедур на национальном и местном уровнях для разра-

ботки и использования показателей достижения целей в области 

устойчивого развития. 

 В рамках Программы было проведено несколько сотен меропри-

ятий, включая страновые консультативные миссии, которые охватили 

более 130 стран, в том числе 37 наименее развитых стран. Результаты 

осуществления Программы на уровне стран включают модернизацию 

статистических систем, обновление законов, касающихся статистиче-

ских данных, и создание новых статистических систем. На региональ-

ном уровне результаты проекта включают организацию электронного 

обучения по вопросам статистики окружающей среды в Африке, до-

стижение прогресса в сборе гендерных статистических данных, по-

вышение точности измерения масштабов нищеты в Латинской Аме-

рике и развитие навыков работы со статистическими данными о тор-

говле в странах Карибского бассейна. 
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 Другие достижения включают публикацию цифровых руко-

водств и учебных материалов в поддержку реагирования развиваю-

щихся стран на потребность в данных, возникшую в связи с приня-

тием Повестки дня на период до 2030 года, и расширение возможно-

стей развивающихся стран для улучшения правовых, институцио-

нальных и организационных условий, в которых работают статисти-

ческие службы. 

 В рамках Программы было налажено сотрудничество для оказа-

ния поддержки странам в их усилиях по расширению использования 

административных данных для статистических целей, что позволяет 

странам с низким и средним уровнем дохода использовать опыт более 

развитых стран и международных учреждений. Странам также приго-

дился инструмент самооценки для оценки готовности их правовой 

базы к предоставлению доступа к административным данным. 

 Программа способствовала введению в действие Глобальной 

сети учреждений для профессиональной подготовки в области стати-

стики для повышения координации профессиональной подготовки в 

области статистики и улучшения понимания официальных статисти-

ческих данных, с тем чтобы более эффективно удовлетворять потреб-

ности как национальных статистических служб, так и всей статисти-

ческой системы. Она также способствовала созданию Глобальной 

сети специалистов по сбору и анализу данных и статистиков для обес-

печения эффективного и действенного сотрудничества в деле оказа-

ния поддержки национальным правительствам в их усилиях по все-

стороннему выполнению Повестки дня на период до 2030 года и про-

ведению обзора и подготовке отчетности по целям в области устойчи-

вого развития. 

 Программа была направлена на повышение наглядности гло-

бальных данных, связанных с целями в области устойчивого разви-

тия, путем представления информации о ходе достижения целей в 

удобном для пользователя формате, включая новый интерфейс для 

Глобальной базы данных по показателям достижения целей в области 

устойчивого развития; единую страницу перехода для всех данных о 

целях в области устойчивого развития и соответствующей информа-

ции (https://unstats-undesa.opendata.arcgis.com/); новый аналитиче-

ский компонент по целям в области устойчивого развития, демон-

стрирующий доступность данных и включающий дезагрегированные 

данные, позволяющие пользователям сравнивать тенденции в раз-

бивке по областям и показателям; и глобальные метаданные о целях в 

области устойчивого развития, доступные в машиночитаемом фор-

мате, который может быть обработан на компьютере. 

 После вспышки COVID-19 все оставшиеся мероприятия Про-

граммы были изменены на мероприятия по повышению устойчивости 

к пандемии COVID-19 и реагированию на нее. Деятельность по реа-

гированию на пандемию COVID-19 включала выявление передового 

опыта работы с инновационными источниками данных для удовлетво-

рения возникающих потребностей в данных, связанных со стратегией 

реагирования на COVID-19 и восстановления после нее; создание 

веб-портала12, посвященного мерам реагирования на пандемию 

COVID-19, для обмена информацией о руководящих принципах, 

__________________ 

 12 https://covid-19-response.unstatshub.org/. 

https://unstats-undesa.opendata.arcgis.com/
https://covid-19-response.unstatshub.org/
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действиях, инструментах и передовом опыте с целью обеспечить бес-

перебойное функционирование программ данных на национальном 

уровне; и создание центра данных Организации Объединенных 

Наций по COVID-19, обеспечивающего свободный доступ к данным, 

имеющим отношение к мерам реагирования на пандемию COVID-19 

и пригодным для составления карт, визуализации данных и анализа 13. 

 Для оценки готовности городов мира к пандемии и того, как они 

справились с пандемией COVID-19, в рамках программы была разра-

ботана система отслеживания готовности к COVID-19 и соответству-

ющих мер реагирования14. Система отслеживания оценивает готов-

ность и оперативность реагирования по шкале от 0 до 100 на основе 

более чем 50 взвешенных удельных показателей и предоставляет важ-

ную информацию, необходимую для разработки стратегий обеспече-

ния устойчивости, реагирования и восстановления. В этой онлайно-

вой системе дается оценка более чем 1200 городам с населением бо-

лее 500 000 человек. 

  

 

 VI. Повышение эффективности управления Счетом 
развития путем оценки 
 

 

38. Значительный прогресс был достигнут в укреплении функции оценки 

Счета развития. Новая система оценки Счета была внедрена в конце 2019 года, 

когда были опубликованы два ключевых документа — система оценки Счета 

развития и руководство по оценке проектов Счета развития. Новая система 

направлена на дальнейшее повышение ответственности за результаты и содей-

ствие обучению как на уровне проектов, так и на уровне программ.  

39. На уровне проектов теперь будут проводиться заключительные оценки по-

ловины проектов, финансируемых по линии каждого из траншей, при этом 

объем бюджетных средств, выделяемых на каждую оценку, был увеличен с 2 до 

4 процентов бюджета проекта. Это изменение призвано помочь повысить каче-

ство оценок, с тем чтобы способствовать более широкому использованию ре-

зультатов оценок при составлении будущих программ, обеспечивая при этом 

надлежащий охват оценок на уровне проектов. В рамках одиннадцатого транша 

проекты, подлежащие оценке, были отобраны с учетом их стратегической важ-

ности и актуальности для мандатов учреждений-исполнителей, а также любых 

насущных пробелов в знаниях. В рамках двенадцатого и тринадцатого траншей 

отбор проектов для оценки будет пересмотрен в середине срока, чтобы макси-

мально повысить полезность оценок для принятия решений о будущей работе.  

40. Новое руководство по оценке проектов содержит комплексные руководя-

щие указания, учитывающие особенности Счета развития. Использование руко-

водства, обзор его основных компонентов и обмен передовым опытом и извле-

ченными уроками постоянно обсуждались через сеть координаторов по оценке 

Счета развития, в которую входят представители подразделений 10 учреждений-

исполнителей по оценке. Руководство уточняется посредством пересмотра или 

разработки новых руководящих принципов по конкретным компонентам.   

41. На уровне программ при участии подразделений учреждений-исполните-

лей по оценке была начата оценка Программы по статистике и данным (1617A), 

финансируемой по линии десятого транша и реализуемой совместно всеми 

__________________ 

 13 https://covid-19-data.unstatshub.org/. 

 14 https://unhabitat.citiiq.com/. 

https://covid-19-data.unstatshub.org/
https://unhabitat.citiiq.com/
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10 учреждениями. В связи с планированием оценок пяти совместных проектов 

по реагированию на пандемию COVID-19, запланированных на 2022 год, была 

опубликована директивная записка. Она послужит основой для оценки мер реа-

гирования, принимаемых по линии Счета развития, на кризис, вызванный 

COVID-19, на уровне программ; начало проведения этой оценки запланировано 

на вторую половину 2022 года. 

 

 

 VII. Адаптация к кризису, вызванному COVID-19: 
соображения, касающиеся управления 
 

 

42. Благодаря коллективным усилиям 10 учреждений-исполнителей Счет раз-

вития быстро отреагировал на кризис, вызванный COVID-19, и оказал под-

держку государствам-членам в преодолении текущих социально-экономических 

последствий этого кризиса. Остатки средств от закрытых и завершенных проек-

тов и проценты, накопленные на Счете развития, позволили запустить пять но-

вых совместных краткосрочных проектов по реагированию на пандемию 

COVID-19. Текущие проекты были пересмотрены и адаптированы, а меры реа-

гирования на COVID-19 были включены в цели проектов. Кроме того, руково-

дителям проектов и учреждениям-исполнителям были предоставлены рекомен-

дации в отношении методов комбинированного и электронного обучения в це-

лях развития потенциала и подготовки кадров в качестве основы для осуществ-

ления проектной деятельности в виртуальном режиме.  

43. В целом, в рамках текущих проектов удалось достичь результатов, изменив 

методы реализации на онлайновое обучение и консультации и привлекая наци-

ональных консультантов для помощи в координации и обучении на местах. Эти 

меры адаптации привели к снижению расходов на текущие проекты, особенно 

финансируемые по линии одиннадцатого транша, средства которого, как ожида-

ется, будут полностью освоены к концу 2021 года. Средства от этих проектов 

будут перенаправлены на совместные краткосрочные проекты по реагированию 

на пандемию COVID-19 в соответствии с положениями резолюции 56/237 Гене-

ральной Ассамблеи.  

 

 

 VIII. Рекомендация 
 

 

44. Генеральная Ассамблея, возможно, пожелает принять настоящий до-

клад к сведению. 

https://undocs.org/ru/A/RES/56/237
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Приложение I 
 

  Сводная информация о траншах Счета развития по состоянию на 30 апреля 2021 года  
 

 

Двухгодичный 

период Тема Транш  

Утвержденные 

ресурсы (в тыс. 

долл. США)  

Резолюция Генеральной 

Ассамблеи 

Общее 

число 

проектов 

Число осу-

ществляе-

мых про-

ектов  

Срок 

осуществления 

По состоянию 

на 30 апреля 

2019 года 

(в процентах) 

         1998–

1999 годы 

Поддержка в осуществлении решений глобальных кон-

ференций 

1 13 065,00 53/220 A  7 – – Проекты 

завершены 

2000–

2001 годы 

Создание сетей и регионального и субрегионального 

экспертного потенциала 

2 13 065,00 54/249  16 – – Проекты 

завершены 

2002–

2003 годы 

Укрепление потенциала для регулирования процесса 

глобализации 

3 13 065,00 56/254 A 20 – – Проекты 

завершены 

2004–

2005 годы 

Укрепление потенциала стран для достижения целей в 

области развития, сформулированных в Декларации 

тысячелетия, путем налаживания партнерских отноше-

ний, обеспечения управления знаниями и использова-

ния информационно-коммуникационных технологий 

4 13 065,00 58/270 23 – – Проекты 

завершены 

2006–

2007 годы 

Поддержка прогресса в достижении согласованных на 

международном уровне целей в области развития на 

основе управления знаниями, создания сетей и нала-

живания партнерских отношений 

5 13 065,00 60/247 24 

– 

– Проекты 

завершены 

5A 3 415,90 60/246 и 61/252 6 

– 

– Проекты 

завершены 

5B 5 071,00 62/235 10 

– 

– Проекты 

завершены 

2008–

2009 годы 

Поддержка прогресса в достижении согласованных на 

международном уровне целей в области развития пу-

тем поощрения новаторской деятельности, создания 

сетей и управления знаниями 

6 16 480,90  62/237 27 

– 

– Проекты 

завершены 

6A 2 170,40  62/236, 62/237 и 

62/238  

5 – – Проекты 

завершены 

6B 7 500,00  64/242 A 15 – – Проекты 

завершены 

2010–

2011 годы 

Оказание поддержки в решении ключевых глобальных 

проблем в области развития в целях дальнейшего про-

движения вперед в деле реализации согласованных на 

международном уровне целей в области развития на 

основе сотрудничества на глобальном, региональном и 

национальном уровнях 

7 18 651,30  64/244 A  28 – – Проекты 

завершены 

7A 4 000,00  Остатки средств 

траншей 1–4 

12 – – Проекты 

завершены 

7B 5 000,00  64/243 и 64/244 11 – – Проекты 

завершены 

2012–

2013 годы 

Поддержка усилий государств-членов по ускорению 

прогресса на пути реализации согласованных на меж-

дународном уровне целей в области развития, в том 

числе сформулированных в Декларации тысячелетия, в 

8 23 651,30 66/248 A 40 – – Проекты 

завершены 

8A 5 591,90 66/246 12 – – Проекты 

завершены 

https://undocs.org/ru/A/RES/53/220
https://undocs.org/ru/A/RES/54/249
https://undocs.org/ru/A/RES/56/254
https://undocs.org/ru/A/RES/58/270
https://undocs.org/ru/A/RES/60/247
https://undocs.org/ru/A/RES/60/246
https://undocs.org/ru/A/RES/61/252
https://undocs.org/ru/A/RES/62/235
https://undocs.org/ru/A/RES/62/237
https://undocs.org/ru/A/RES/62/236
https://undocs.org/ru/A/RES/62/237
https://undocs.org/ru/A/RES/62/238
https://undocs.org/ru/A/RES/64/242
https://undocs.org/ru/A/RES/64/244
https://undocs.org/ru/A/RES/64/243
https://undocs.org/ru/A/RES/64/244
https://undocs.org/ru/A/RES/66/248
https://undocs.org/ru/A/RES/66/246


 

 

A
/7

6
/8

7
 

 

2
4

/3
4
 

2
1
-0

8
2
6

2 

Двухгодичный 

период Тема Транш  

Утвержденные 

ресурсы (в тыс. 

долл. США)  

Резолюция Генеральной 

Ассамблеи 

Общее 

число 

проектов 

Число осу-

ществляе-

мых про-

ектов  

Срок 

осуществления 

По состоянию 

на 30 апреля 

2019 года 

(в процентах) 

         свете многочисленных взаимосвязанных проблем в об-

ласти развития 

2014–

2015 годы 

Оказание поддержки государствам-членам в связи с 

разработкой и осуществлением стратегий и политики, 

направленных на обеспечение устойчивого, справедли-

вого и всеохватного развития 

9 28 398,80 68/248 A 46 

– 

– Проекты 

завершены 

9A 7 113,00 Остатки средств 

траншей 5–6 

13 – – Проекты 

завершены 

2016–

2017 годы 

Оказание поддержки государствам-членам в выполне-

нии повестки дня в области развития на период после 

2015 года: укрепление статистики и информации, фак-

тологически обоснованной политики и подотчетности 

10 28 398,80 70/249 33 – – Проекты 

завершены 

10A 5 657,40 Остатки средств 

транша 7 

10 – – Проекты 

завершены 

2018–

2019 годы 

Оказание поддержки государствам-членам в повыше-

нии согласованности основанной на фактических дан-

ных политики, в усилении интеграции и в активизации 

совместного осуществления Повестки дня на период 

до 2030 года на всех уровнях 

11 27 856,4 72/253 A-B 45 45 2018–

2021 годы 

62 

11A 6 305,1 Остатки средств 

транша 8 

10 10 2018–

2021 годы 

64 

2020 год Оказание поддержки государствам-членам в усовер-

шенствования согласованных стратегий и подходов в 

целях осуществления Повестки дня на период до 

2030 года на местном, национальном и региональном 

уровнях 

12 

12A 

14 199,40 17 

448,520 

74/264 A-C 

Совместные про-

екты по реагирова-

нию на пандемию 

COVID-19 Остатки 

средств траншей 10 

и 11 

22 5 22 5 2020–

2023 годы  

2020–

2022 годы 

18 40 

2021 год Оказание государствам-членам поддержки в примене-

нии новаторских и каталитических подходов для уско-

рения прогресса в достижении целей в области устой-

чивого развития 

13 14 199,40 75/254 A-C 21 21 2021–

2024 годы 

4 

 Итого утверждено    266 452,90  456 98   

2022 год Восстановление после COVID-19 на более совершен-

ной основе: построение более экологичного, устойчи-

вого, открытого для всех и равноправного общества, в 

котором никто не будет забыт, в период после панде-

мии 

14 15 199,40 Предлагаемый бюд-

жет по программам 

на 2022 год (A/76/6 

(Sect. 35)) 

21 – 2022–

2025 годы 

– 

 Всего  281 652,30  477 98   

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/68/248
https://undocs.org/ru/A/RES/70/249
https://undocs.org/ru/A/RES/72/253a-b
https://undocs.org/ru/A/RES/74/264a-c
https://undocs.org/ru/A/RES/75/254a-c
https://undocs.org/ru/A/76/6(Sect.35)
https://undocs.org/ru/A/76/6(Sect.35)
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Приложение II  
 

  Обновленная информация об освоении одиннадцатого, двенадцатого и тринадцатого траншей: 
показатели осуществления  

 

 

Таблица 1 

Проекты, финансируемые по разделу 35 «Счет развития» бюджета по программам на двухгодичный период 2018–2019 годов 

(одиннадцатый транш) по состоянию на 31 мая 2021 года 
 

 

Название проекта Исполнитель 

Утверждено (A) Израсходовано (В) 
Показатель 

выполнения 

(в процентах) 

[(B)/(A)]*100 
 

(в тыс. долл. США) 

      
A Стратегии и программы в интересах молодых людей-инвалидов в Латинской Америке ДЭСВ 541,7 155,3  29 

B Восполнение недостающего потенциала отдельно взятых малых островных развиваю-

щихся государств для достижения целей Повестки дня на период до 2030 года 

ДЭСВ 

600,0 299,0  50  

C Повышение согласованности политики в интересах достижения целей в области 

устойчивого развития посредством проведения комплексных оценок и укрепления ин-

ституционального потенциала в Африке 

ДЭСВ 

735,0  614,9  84  

D Совершенствование управления геопространственной информацией в развивающихся 

странах в интересах осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года  

ДЭСВ 

671,5 311,3 46 

E Сбор и использование данных о международной миграции в контексте Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года и Нью-Йоркской декларации о 

беженцах и мигрантах 

ДЭСВ 

724,0 329,4  45  

F Помощь наименее развитым странам в достижении структурного экономического про-

гресса в направлении выхода из категории НРС и после него 

ДЭСВ 

816,0 387,3  47 

G Институциональные механизмы, обеспечивающие интеграцию политики, координа-

цию и вовлечение заинтересованных сторон в процесс осуществления целей в области 

устойчивого развития и проведения обзоров хода их достижения, в Африке и Азиат-

ско-Тихоокеанском регионе 

ДЭСВ 

584,8 275,2  47  

H Вспомогательные директивные механизмы, обеспечивающие представление предприя-

тиями отчетов о рациональном использовании ресурсов и достижении целей в области 

устойчивого развития, в Африке и Латинской Америке 

ЮНКТАД 

740,0 324,5  44  

I Укрепление процесса разработки политики в области торговли услугами в целях инте-

грации Африки в региональные цепочки создания стоимости в поддержку осуществле-

ния Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 

ЮНКТАД 

700,0 376,3  54  

K Обоснованные и директивно согласованные стратегии развития экономики и торговли, 

основанных на использовании океанических ресурсов 

ЮНКТАД 

650,0 344,1  53  
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Название проекта Исполнитель 

Утверждено (A) Израсходовано (В) 
Показатель 

выполнения 

(в процентах) 

[(B)/(A)]*100 
 

(в тыс. долл. США) 

      
L Усиление согласованности и интеграции политики в сфере науки, технологий и инно-

ваций в поддержку достижения целей в области устойчивого развития в Африке и 

Азии 

ЮНКТАД 

700,0 405,0  58  

M Содействие инвестированию в секторах, охваченных целями в области устойчивого 

развития, в развивающихся странах 

ЮНКТАД 

600,0 326,3 54  

N Ускоренное развитие навыков ведения электронной торговли в Юго-Восточной Азии в 

контексте Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 

ЮНКТАД 

600,0 440,1  73  

O Наращивание национального потенциала в плане учета экологических последствий 

мероприятий по гуманитарному реагированию на проблему перемещения населения в 

отдельно взятых странах 

ЮНЕП 

442,6 316,9  72  

P Расширение масштабов экологически ответственной государственной закупочной дея-

тельности в целях осуществления перехода к всеохватывающей «зеленой» экономике 

в регионах Восточной Европы, Кавказа и Центральной Азии 

ЮНЕП 

559,0 298,3  53  

Q На пути к согласованному осуществлению экологического компонента целей в обла-

сти устойчивого развития 

ЮНЕП 

608,0 384,0  63 

R Наращивание потенциала национальных и местных органов власти в плане разработки 

и реализации жилищных политики и стратегий, основанных на фактических данных и 

широком участии 

ООН-Хабитат 

525,0 353,2  67  

S Обеспечение того, чтобы никто не был забыт: усиление связей между городом и де-

ревней в Африке 

ООН-Хабитат 

625,0  518,1  83  

T Повышение жизнеспособности городов в Юго-Восточной Африке ООН-Хабитат 625,0  586,2  94  

U Расширение доступа женщин к бесплатной юридической помощи в Западной Африке  УНП ООН 619,0  585,4 95 

V Наращивание институционального потенциала в целях усиления контроля над неза-

конным оборотом наркотиков в Латинской Америке 

УНП ООН 

580,0 483,7  83  

W Укрепление потенциала для достижения целей в области устойчивого развития и осу-

ществления Повестки дня на период до 2063 года и последующей деятельности с опо-

рой на фактологические данные в Африке 

ЭКА 

750,0  659,3  88  

X Проекты по оценке, мониторингу и повышению эффективности региональной инте-

грации в регионах ЭКА, ЭСКАТО и ЭСКЗА 

ЭКА 

810,0  559,5 69  

Y Укрепление аналитического потенциала и поддержка национальных усилий в Африке, 

направленных на ликвидацию незаконных финансовых потоков a 

ЭКА 

1 500,0 448,5  30  

Z «Демографический дивиденд» с гендерной составляющей: отправные точки для осу-

ществления целей в области устойчивого развития в Африке и Азиатско-Тихоокеан-

ском регионе 

ЭКА 

850,0 268,7  32  
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Название проекта Исполнитель 

Утверждено (A) Израсходовано (В) 
Показатель 

выполнения 

(в процентах) 

[(B)/(A)]*100 
 

(в тыс. долл. США) 

      
AA Улучшение экологического мониторинга и оценки в поддержку осуществления По-

вестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года в регионах Юго-

Восточной Европы, Центральной Азии и Кавказа 

ЕЭК 

500,0 241,7  48  

AB Комплексное управление энергетическими и водными ресурсами в поддержку устой-

чивого развития в Юго-Восточной Европе и Центральной Азии 

ЕЭК 

490,0 198,3 40   

AC Разработка обоснованных мер по упрощению процедур торговли для стран с переход-

ной экономикой 

ЕЭК 

490,0 86.3  18  

AD Повышение согласованности политики и переход на более рациональные националь-

ные модели производства и потребления в сфере торговли сельскохозяйственной про-

дукцией по линии Север — Юг и Юг — Юг 

ЕЭК 

500,0 336,6  67  

AE Система обоснованного экологического руководства и стратегии рационального при-

родопользования в поддержку осуществления Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года в Юго-Восточной Европе 

ЕЭК 

470,0 428,4  91  

AF Укрепление институциональных механизмов в странах Карибского бассейна в целях 

применения комплексного подхода к осуществлению Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года и повестки дня малых островных развиваю-

щихся государств  

ЭКЛАК 

650,0 423,4  65  

AG Взаимосвязь между сельскими и городскими районами в интересах инклюзивного раз-

вития в Колумбии 

ЭКЛАК 

550,0 303,6  55  

AH Региональный наблюдательный центр по устойчивой энергетике для региона Латин-

ской Америки и Карибского бассейна 

ЭКЛАК 

750,0  612,6 82  

AI Обеспечение того, чтобы никто не был забыт, в Латинской Америке и Карибском бас-

сейне: укрепление учреждений в целях осуществления согласованной и комплексной 

социальной политики, способствующей достижению равенства 

ЭКЛАК 

600,0 322,0 54  

AJ Обеспечение координации, согласованности и эффективности в целях осуществления 

экологического аспекта Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года в Латинской Америке и Карибском бассейне 

ЭКЛАК 

650,0 369,6  57  

AK Решение проблем, связанных с трансграничными аспектами Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года, на основе регионального экономиче-

ского сотрудничества и интеграции в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

ЭСКАТО 

800,0 704,9  88  

AL Оказание поддержки странам с особыми потребностями в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе в решении задачи мобилизации ресурсов на достижение целей Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года 

ЭСКАТО 

700,0 448,1 64  

AM Содействие всеохватывающему и устойчивому развитию путем расширения участия 

малых и средних предприятий в глобальных цепочках создания стоимости  

ЭСКАТО 

500,0 274,1 55  



 

 

A
/7

6
/8

7
 

 

2
8

/3
4
 

2
1
-0

8
2
6

2 

 

Название проекта Исполнитель 

Утверждено (A) Израсходовано (В) 
Показатель 

выполнения 

(в процентах) 

[(B)/(A)]*100 
 

(в тыс. долл. США) 

      
AN Обоснованная политика в области инновационной деятельности в целях эффективного 

осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года 

в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

ЭСКАТО 

500,0 361,2 72   

AO Комплексный учет целей в области устойчивого развития в мероприятиях на местном 

уровне, содействующих осуществлению Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года, в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

ЭСКАТО 

700,0  668,0  95  

AP Повышение жизнеспособности и устойчивости сельского хозяйства в арабском реги-

оне 

ЭСКЗА 

449,4 293,7 65  

AQ Онлайновая программа для работников исполнительных органов власти по вопросам 

государственной политики, разработанная ЭСКЗА: наращивание потенциала стран — 

членов ЭСКЗА в плане разработки политики и законодательства 

ЭСКЗА 

484,5 295,2 61 

AR По пути к арабским горизонтам 2030 года: укрепление процесса комплексного плани-

рования национального развития в арабском регионе 

ЭСКЗА 

505,0 400,4 79  

AS Решение проблем, которые испытывают насильственно перемещенные группы населе-

ния и принимающие их общины, в регионе ЭСКЗА 

ЭСКЗА 

502,0 411,9 82  

AT Налаживание более масштабной работы по повышению энергоэффективности в жи-

лищном секторе и секторе услуг в арабском регионе 

ЭСКЗА 

508,9 298,8 59  

 Всего (одиннадцатый транш)  27 856,4  17 230,7  62  

AU Управление муниципальными фондами в интересах устойчивого развития в отдельных 

наименее развитых странах Африки и Азии 

ДЭСВ 

732,0 481,7  74  

AV Поощрение предпринимательства среди беженцев и мигрантов в Восточной Африке, 

Андском регионе и на Ближнем Востоке 

ЮНКТАД 

650,0 479,3  74  

AW Наращивание институционального и технического потенциала в интересах рациональ-

ного потребления и производства 

ЮНЕП 

549,0 323,8  59  

AX Анализ характеристик городов в целях стабилизации, восстановления и реконструк-

ции после кризиса в пострадавших от конфликтов городах арабского региона  

ООН-Хабитат 

550,0 498,3  91  

AY Стратегия обеспечения безопасности в городской среде в интересах построения без-

опасного, открытого для всех и жизнестойкого общества 

УНП ООН 

549,3 393,4  72  

AZ Предотвращение искажения данных в счетах-фактурах в торговле в отдельных афри-

канских странах 

ЭКА 

550,0 109,0  20  

BA Обеспечение устойчивого транспортного сообщения и достижение связанных с транс-

портом целей в области устойчивого развития в отдельных странах, не имеющих вы-

хода к морю, странах транзита и связующих странах 

ЕЭК 

550,2 281,5  50  

BB Технологические преобразования в Латинской Америке: содействие созданию произ-

водительных рабочих мест и решение проблемы новых форм неформальной занятости  

ЭКЛАК 

547,0 365,8  67 
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Название проекта Исполнитель 

Утверждено (A) Израсходовано (В) 
Показатель 

выполнения 

(в процентах) 

[(B)/(A)]*100 
 

(в тыс. долл. США) 

      
BC Наращивание статистического потенциала для достижения цели 14 в области устойчи-

вого развития, касающейся океана, в странах — членах ЭСКАТО 

ЭСКАТО 

549,8  549,8 100  

BD Укрепление статистических систем арабских стран в плане использования согласован-

ных и сопоставимых арабских статистических концепций и терминов  

ЭСКЗА 

477,2 251,8 53  

 Всего (одиннадцатый транш-A)  6 305,1  4 033,5 64 

 

Сокращения: ДЭСВ — Департамент по экономическим и социальным вопросам Секретариата Организации Объединенных Наций; ЭКА — Экономическая комиссия 

для Африки; ЕЭК — Европейская экономическая комиссия; ЭКЛАК — Экономическая комиссия для Латинской Америки и Карибского бассейна; ЭСКАТО — 

Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана; ЭСКЗА — Экономическая и социальная комиссия для Западной Азии; ЮНКТАД — 

Конференция Организации Объединенных Наций по торговле и развитию; ЮНЕП — Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде; 

ООН-Хабитат — Программа Организации Объединенных Наций по населенным пунктам (ООН-Хабитат); УНП ООН — Управление Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности.  
 a  Совместный проект ЭКА и ЮНКТАД по борьбе с незаконными финансовыми потоками. Из настоящего списка был исключен проект 1819 J, и 

предназначавшиеся для него средства были направлены на осуществление этого проекта ЭКА/ЮНКТАД. 
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Таблица 2  

Проекты, финансируемые по разделу 35 «Счет развития» бюджета по программам на 2020 год (двенадцатый транш) по состоянию 

на 31 мая 2021 года 
 

 

 

Название проекта Исполнитель 

Утверждено (A) Израсходовано (В) 

Показатель 

выполнения 

(в процентах) 

[(B)/(A)]*100 (в тыс. долл. США) 

      A Данные об использовании времени в целях разработки более эффективных 

стратегий в странах Африки, Западной Азии и Латинской Америки  

ДЭСВ 

813,4 0 0 

B Эколого-экономический учет для разработки научно обоснованной политики 

в Африке и Азии   

ДЭСВ 

560,6 0 0 

C Всеохватное развитие в интересах коренных народов в Африке и Латинской 

Америке   

ДЭСВ 

664,5 52,2 8 

D Данные и статистическая информация для обеспечения более полного учета 

гендерных аспектов политики в области торговли в Африке, на Кавказе и в 

Центральной Азии   

ЮНКТАД 

669,3 45,2 7 

E Согласование стратегий развития производственного потенциала в наименее 

развитых странах Африки  

ЮНКТАД 

590,2 137,5 23 

F Инвестиционные стимулы для местного производства основных антибиоти-

ков в Восточной Африке   

ЮНКТАД 

490,0 110,1 22 

G «Зеленая» торговля в интересах устойчивого развития в тихоокеанских ма-

лых островных развивающихся государствах и передовой группе меланезий-

ских государств   

ЮНКТАД 

577,0 0 0 

H Обеспечение всеохватного, безопасного, жизнестойкого и устойчивого раз-

вития городских районов, принимающих сирийских беженцев в Иордании, 

Ливане и Турции   

ЮНЕП 

539,0 0 0 

I Инвестирование в разработку стратегий организации пешеходного и велоси-

педного движения в африканских городах   

ЮНЕП 

559,6 397,9 71 

J Учет концепции «Никто не забыт» в рамках национальной городской поли-

тики и программ в Южной Азии   

ООН-Хабитат 

539,0 20,0 4 

K Статистическая информация и данные для оценки незаконных финансовых 

потоков в Азиатско-Тихоокеанском регионе   

УНП ООН 

915,8 118,9 13 

L Статистика миграции и признание квалификации трудящихся-мигрантов в 

Африке в контексте Глобального договора о безопасной, упорядоченной и 

легальной миграции   

ЭКА 

882,0 110,7 13 

M Разработка региональных и национальных стратегий индустриализации на 

основе использования природных ресурсов в интересах обеспечения всео-

хватного и устойчивого развития в южной части Африки   

ЭКА 

559,7 0 0 
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Название проекта Исполнитель 

Утверждено (A) Израсходовано (В) 

Показатель 

выполнения 

(в процентах) 

[(B)/(A)]*100 (в тыс. долл. США) 

      N Более активное осуществление инновационной политики в странах Цен-

тральной Азии, не имеющих выхода к морю, в поддержку реализации По-

вестки дня на период до 2030 года в интересах устойчивого развития   

ЕЭК 

483,3 113,1 23 

O Создание «умных» устойчивых городов в рамках Новой программы развития 

городов в регионе ЕЭК    

ЕЭК 

465,0 213,5 46 

P Межрегиональное сотрудничество в целях осуществления Новой программы 

развития городов   

ЭКЛАК 

1 526,3 271,3 18 

Q Соответствующие показатели изменения климата и бедствий для малых ост-

ровных развивающихся государств Карибского бассейна 

ЭКЛАК 

610,5 120,4 20 

R Использование вклада внутрирегиональной миграции в социально-экономи-

ческое развитие в странах Латинской Америки и Карибского бассейна   
ЭКЛАК 

607,6 99,7 16 

S Практическая реализация мер по уменьшению опасности бедствий и повы-

шению жизнестойкости в Азиатско-Тихоокеанском регионе   

ЭСКАТО 

610,5 275,2 45 

T Поощрение перехода на устойчивые грузовые перевозки в Азиатско-Тихо-

океанском регионе   
ЭСКАТО 

588,0 89,7 15 

U Мониторинг социальных расходов: комплексная рамочная программа под-

держки в осуществлении макрофискальных стратегий и достижении целей в 

области устойчивого развития в арабском регионе   

ЭСКЗА 

490,0 194,8 40 

V Доступ людей с инвалидностью на рынок труда арабских стран  ЭСКЗА 457,9 152,3 33 

 Всего (двенадцатый транш)  14 198,9 2 522,3 18 

W Глобальная инициатива по возрождению сектора микро-, малых и средних 

предприятий после пандемии COVID-19  

ЮНКТАД, 

ДЭСВ, ЭСКЗА, 

ЭСКАТО, ЕЭК, 

ЭКЛАК, ЭКА 4 993,5 2 113,9 42 

X Транспортное сообщение и торговые связи в период пандемий  ЮНКТАД, 

ЕЭК, ЭКА, 

ЭКЛАК, 

ЭСКАТО, 

ЭСКЗА, ООН-

Хабитат  5 787,6 2 078,7 36 

Z Меры реагирования и восстановление: мобилизация финансовых ресурсов 

на цели развития во время пандемии COVID-19  

ЮНКТАД, 

ЭКЛАК, 

ЭСКАТО 1 201,5 539,1 45 

Y Укрепление систем социальной защиты в целях борьбы с пандемией  ЭКА, ЭКЛАК, 

ЭСКАТО, ЕЭК, 

ЭСКЗА 3 117,5 901,4 29 
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Название проекта Исполнитель 

Утверждено (A) Израсходовано (В) 

Показатель 

выполнения 

(в процентах) 

[(B)/(A)]*100 (в тыс. долл. США) 

      AA Повышение экономической устойчивости городов во время и после панде-

мии COVID-19   

ЕЭК, ЭКЛАК, 

ЭСКАТО, 

ЭСКЗА, ЭКА, 

ООН-Хабитат 2 349,4 1 271,6 54 

 Всего (двенадцатый транш-A)  17 448,5  6 904,8 40 

 

Сокращения: ДЭСВ — Департамент по экономическим и социальным вопросам Секретариата Организации Объединенных Наций; ЭКА — Экономическая комиссия 

для Африки; ЕЭК — Европейская экономическая комиссия; ЭКЛАК — Экономическая комиссия для Латинской Америки и Карибского бассейна; ЭСКАТО — 

Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана; ЭСКЗА — Экономическая и социальная комиссия для Западной Азии; ЮНКТАД — 

Конференция Организации Объединенных Наций по торговле и развитию; ЮНЕП — Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде; 

ООН-Хабитат — Программа Организации Объединенных Наций по населенным пунктам (ООН-Хабитат); УНП ООН — Управление Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности.  
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Таблица 3 

Проекты, финансируемые по разделу 35 «Счет развития» бюджета по программам на 2020 год (тринадцатый транш) 

по состоянию на 31 мая 2021 года 
 

 

   
Утверждено (A) Израсходовано (В) 

Показатель вы-

полнения (в про-

центах) 

[(B)/(A)]*100  Название проекта Исполнитель (в тыс. долл. США) 

      
A Совместный проект по финансированию развития  ДЭСВ, ЮНКТАД, 

ЭКА, ЕЭК, ЭКЛАК, 

ЭСКАТО, ЭСКЗА 2 032,9 34,9  2  

B Экспериментальные нормативные режимы и «регуляторные песочницы» в сфере но-

вейших технологий в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

ДЭСВ 

648,0  0  0 

C Использование административных данных для подготовки детализированных пока-

зателей достижения целей в области устойчивого развития 

ДЭСВ 

624,0  0  0 

D Оценка технологий в энергетическом и сельскохозяйственном секторах в Африке в 

целях ускорения прогресса в области науки, техники и инновационной деятельности  

ЮНКТАД 

590,0 20,7  4  

E Мобилизация ресурсов для «зеленого нового курса»: партнерство и совместные дей-

ствия с Азией 

ЮНКТАД 

624,0  0 0  

F Торговая политика и рамочные программы в сфере торговли для содействия регио-

нальной интеграции и достижению целей устойчивого развития в отобранных араб-

ских странах, находящихся в состоянии конфликта или в постконфликтной ситуации 

ЮНКТАД 

488,0  0  0 

G Содействие согласованной реализации политики для обеспечения продовольствен-

ной безопасности и гарантированности источников средств к существованию в Аф-

рике 

ЮНЕП 

549,0 474,6  86  

H Использование данных и инструментов, касающихся гигиены окружающей среды, 

для достижения целей в области устойчивого развития в регионе АСЕАН 

ЮНЕП 

528,0  0  0 

I Использование детализированных показателей, касающихся земельных ресурсов, 

для разработки стратегий и мер, позволяющих обеспечить, чтобы никто не был за-

быт, в Африке 

ООН-Хабитат 

528,0  0 0  

J Создание безопасных и доступных общественных мест для содействия социально-

экономической интеграции мигрантов в Латинской Америке и Западной Азии 

ООН-Хабитат 

549,0  0  0  

K Реагирование на случаи торговли людьми в целях их использования для принуди-

тельного труда в Латинской Америке 

УНП ООН 

524,0  0  0  

L Использование государственно-частных партнерств для стимулирования новатор-

ского финансирования и развития инфраструктуры в поддержку индустриализации в 

Африке 

ЭКА 

624,0  0  0  

M Применение новаторских подходов к развитию предпринимательства и частного сек-

тора для содействия торговле и всеохватной индустриализации на юге Африки 

ЭКА 

649,0  0 0  

N Ускорение перехода к циклической экономике в регионе ЕЭК ЕЭК 549,0  0  0  
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Утверждено (A) Израсходовано (В) 

Показатель вы-

полнения (в про-

центах) 

[(B)/(A)]*100  Название проекта Исполнитель (в тыс. долл. США) 

      
O Устойчивая мобильность и «умные» сети (взаимосвязь торговли и транспорта) в 

Центральной Азии, на Кавказе и на Западных Балканах 

ЕЭК 

528,0 0  0 

P Расширение доступа к информации по вопросам окружающей среды, участия обще-

ственности в их решении и доступа к правосудию по ним в странах Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна 

ЭКЛАК 

649,0 3.9  1  

Q Новаторские подходы к изучению проблемы неравенства через интеграцию различ-

ных источников данных в странах Латинской Америки и Карибского бассейна  

ЭКЛАК 

624,0 30.2  5  

R Укрепление национального потенциала для выявления самых обездоленных из групп 

населения, оказавшихся забытыми, в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

ЭСКАТО 

624,0 16.5  3  

S Использование данных для разработки стратегий в целях обеспечения того, чтобы 

никто не был забыт, в Азиатско-Тихоокеанском регионе 

ЭСКАТО 

649,0  0  0  

T Повышение эффективности деятельности малых и средних предприятий в регионе 

арабских государств 

ЭСКЗА 

470.0  0 0  

U Укрепление взаимосвязи науки и политики в поддержку Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года в регионе арабских государств 

ЭСКЗА 

549,0  0 0  

 Оценка на уровне программ  1032,8  0 0  

 Всего (тринадцатый транш)  14 632,7  580,8 4 

 

Сокращения: АСЕАН — Ассоциация государств Юго-Восточной Азии; ДЭСВ — Департамент по экономическим и социальным вопросам Секретариата 

Организации Объединенных Наций; ЭКА — Экономическая комиссия для Африки; ЕЭК — Европейская экономическая комиссия; ЭКЛАК — Экономическая 

комиссия для Латинской Америки и Карибского бассейна; ЭСКАТО — Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана; ЭСКЗА — 

Экономическая и социальная комиссия для Западной Азии; ЮНКТАД — Конференция Организации Объединенных Наций по торговле и развитию; ЮНЕП — 

Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде; ООН-Хабитат — Программа Организации Объединенных Наций по населенным пунктам 

(ООН-Хабитат); УНП ООН — Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности.  

 


